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: Тестовые задания: 

 

Оценочное средство Эталон ответа Уровень 

применения*  

Лексико-грамматический тест по дисциплине 

«Латинский язык»: 

 

 ПА 

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Фосфат кодеина" 

 

A) Codeini phosphas 

B) Codeinum phosphas 

C) Codeini phosphatis 

D) Codeinis phosphas 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Салицилат ртути" 

 

A) Hydrargyri salicylas 

B) Hydrargyrum salicylas 

C) Hydrargyris salicylas 

D) Hydrargyri salicylatis 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Карбонат лития" 

 

A) Lithii carbonas 

B) Lithium carbonas 

C) Lithii carbonatis 

D) Lithiis carbonas 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Карбонат лития" 

 

A) Lithii carbonas 

B) Lithium carbonas 

C) Lithii carbonatis 

D) Lithiis carbonas 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Ацетат свинца" 

 

A) Plumbi acetas 

B) Plumbum acetas 

C) Plumbis acetas 

D) Plumbi acetatis 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Пантотенат кальция" 

 

A) Calcii pantotenas 

B) Calcium pantotenas 

C) Calcii pantotenatis 

D) Calciis pantotenas 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Основной карбонат магния" 

 

A  



A) Magnesii subcarbonas 

B) Magnesium subcarbonas 

C) Magnesii subcarbonatis 

D) Magnesiis subcarbonas 

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Сульфат магния" 

 

A) Magnesii sulfas 

B) Magnesium sulfas 

C) Magnesii sulfatis 

D) Magnesiis sulfas 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Хлорид кальция" 

 

A) Calcii chloridum 

B) Calciis chloridum 

C) Calcii chloridi 

D) Calcium chloridum 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Ацетат калия" 

 

A) Kalii acetas 

B) Kalii acetatis 

C) Kalium acetas 

D) Kaliis acetas 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Гидрохлорид папаверина" 

 

A) Papaverini hydrochloridum 

B) Papaverinum hydrochloridum 

C) Papaverini hydrochloridi 

D) Papaverinis hydrochloridum 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Арсенит калия" 

 

A) Kalii arsenis 

B) Kalium arsenis 

C) Kaliis arsenis 

D) Kalii arsenitis 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Основной цитрат висмута" 

 

A) Bismuthi subcitras 

B) Bismuthi subcitratis 

C) Bismuthis subcitras 

D) Bismuthum subcitras 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Гидрохлорид адреналина" 

 

A) Adrenalini hydrochloridum 

B) Adrenalinis hydrochloridum 

C) Adrenalinum hydrochloridum 

A  



D) Adrenalini hydrochloridis 

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Цитрат меди" 

 

A) Cupri citras 

B) Cupri citratis 

C) Cuprum citras 

D) Cupris citras 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Лактат железа" 

 

A) Ferri lactas 

B) Ferris lactas 

C) Ferrum lactas 

D) Ferri lactatis 

A  

Выберите корректный перевод словосочетания: 

"Йодид калия" 

 

A) Kalii iodidum 

B) Kalium iodidum 

C) Kalii iodidi 

D) Kaliis iodidum 

A  

Выберите корректные окончания для 

рецептурного словосочетания:  Recipe: Solutionis 

Acidi borici 3% 10 ml 

 

A) Recipe: Solutionis Acidi borici 3% 10 ml 

B) Recipe: Solutioni Acidi borici 3% 10 ml 

C) Recipe: Solutionis Acidis boricis 3% 10 ml 

D) Recipe: Solutionis Acidum boricum 3% 10 ml 

A  

Выберите корректные окончания для 

рецептурного словосочетания:  Recipe: Thiamin.. 

chlorid.. 0,02 

 

A) Recipe: Thiamini chloridi 0,02 

B) Recipe: Thiamini chloridis 0,02 

C) Recipe: Thiaminum chloridum 0,02 

D) Recipe: Thiaminis chloridi 0,02 

A  

Выберите корректные окончания для 

рецептурного словосочетания:  Recipe: Acid... 

nicotinic.. 0,25 

 

A) Recipe: Acidi nicotinici 0,25 

B) Recipe: Acidis nicotinici 0,25 

C) Recipe: Acidi nicotinicis 0,25 

D) Recipe: Acidum nicotinicum 0,25 

A  

Выберите корректные окончания для 

рецептурного словосочетания:  Recipe: Zinc.. 

acetat.. 0,3 

 

A) Recipe: Zinci acetatis 0,3 

B) Recipe: Zinci acetati 0,3 

A  



C) Recipe: Zincis acetatis 0,3 

D) Recipe: Zincum acetatis 0,3 

Выберите корректные окончания для 

рецептурного словосочетания:  Recipe: 

Membranul.. ophthalmic.. cum Pilocarpin.. 

hydrochlorid... numero 30 

 

A) Recipe: Membranulae ophthalmicae cum 

Pilocarpini hydrochlorido numero 30 

B) Recipe: Membranulae ophthalmicae cum 

Pilocarpini hydrochlorido numero 30 

C) Recipe: Membranulas ophthalmicas cum 

Pilocarpino hydrochlorido numero 30 

D) Recipe: Membranulas ophthalmicas cum 

Pilocarpinis hydrochlorido  numero 30 

A  

Выберите корректные окончания для 

рецептурного словосочетания:  Recipe: Ole... 

Hyoscyam... 3 ml 

 

A) Recipe: Olei Hyoscyami 3 ml 

B) Recipe: Oleis Hyoscyami 3 ml 

C) Recipe: Oleum Hyoscyami 3 ml 

D) Recipe: Olei Hyoscyamis 3 ml 

A  

Выберите корректные окончания для 

рецептурного словосочетания:  Recipe: Ole.. 

Terebinthin... 15,0 

 

A) Recipe: Oleis Terebinthinae 15,0 

B) Recipe: Oleis Terebinthinae 15,0 

C) Recipe: Oleae Terebinthinae 15,0 

D) Recipe: Olei Terebinthini 15,0 

A  

Выберите корректные окончания для 

рецептурного словосочетания:  Recipe: 

Methyli...  salicylat... 10 ml 

 

A) Recipe: Methylii salicylatis 10 ml 

B) Recipe: Methylii salicylati 10 ml 

C) Recipe: Methyliis salicylatis 10 ml 

D) Recipe: Methylium salicylatis 10 ml 

A  

Выберите корректные окончания для 

рецептурного словосочетания:  Recipe: 

Ampicillin... – natri...  0,5 

 

A) Recipe: Ampicillini-natrii 0,5 

B) Recipe: Ampicillini-natrium 0,5 

C) Recipe: Ampicillinum-natrii 0,5 

D) Recipe: Ampicillinis-natriis 0,5 

A  

Выберите корректные окончания для 

рецептурного словосочетания:  Recipe: Tabulett.. 

extract.. Senn.. sicc.. 0,3 numer.. 25 

 

A  



A) Recipe: Tabulettas extracti Sennae sicci 0,3 

numero 25 

B) Recipe: Tabulettae extracti Sennae sicci 0,3 

numero 25 

C) Recipe: Tabulettas extractis Sennae sicci 0,3 

numero 25 

D) Recipe: Tabulettas extractum Sennae siccum 0,3 

numero 25 

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: Recipe: 

Mucilagin... Amyl... 5,0 

 

A) Recipe: Mucilaginis Amyli 5,0 

B) Recipe: Mucilagini Amyli 5,0 

C) Recipe: Mucilaginum Amylum 5,0 

D) Recipe: Mucilaginus Amylus 5,0 

A  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: Recipe: Chloral... 

hydrat... 1,0 

 

A) Recipe: Chlorali hydratis 1,0 

B) Recipe: Chloralis hydratis 1,0 

C) Recipe: Chloralium hydratis 1,0 

D) Recipe: Chloralae hydratis 1,0 

A  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: Recipe: Natri... 

bromid... 3,0 

 

A) Recipe: Natrii bromidi 3,0 

B) Recipe: Natrium bromidum 3,0 

C) Recipe: Natriis bromidis 3,0 

D) Recipe: Natrius bromidus 3,0 

A  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания:Recipe: Infus... 

foli... Menth... 20 ml 

 

A) Recipe: Infusi foliorum Menthae 20 ml 

B) Recipe: Infusi folii Menthae 20 ml 

C) Recipe: Infusis foliorum Menthae 20 ml 

D) Recipe: Infusorum foliorum Menthae 20 ml 

A  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Infus.. 

rhizomat.. et radic.. Valerian..10,0" 

 

A) Recipe: Infusi rhizomatis et radicis Valerianae 

10,0 

B) Recipe: Infusi rhizomati et radicis Valerianae 

10,0 

C) Recipe: Infusi rhizomatis et radici Valerianae 

10,0 

D) Recipe: Infusi rhizomatae et radicis Valerianae 

10,0 

A  



Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Ole... 

Caca.... 2,5" 

 

A) Recipe: Olei Cacao  2,5 

B) Recipe: Oleis Cacao  2,5 

C) Recipe: Oleum Cacao  2,5 

D) Recipe: Olei Cacaos  2,5 

A  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Aqu... 

Foenicul.... 200 ml" 

 

A) Recipe: Aquae Foeniculi 200 ml 

B) Recipe: Aquae Foeniculus 200 ml 

C) Recipe: Aqua Foeniculum 200 ml 

D) Recipe: Aquae Foeniculis 200 ml 

A  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Sirup... 

simplic.... 200 ml" 

 

A) Recipe: Sirupi simplicis 200 ml 

B) Recipe: Sirupi simplici 200 ml 

C) Recipe: Sirupus simplicus 200 ml 

D) Recipe: Sirupi simplex 200 ml 

A  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Infus... 

herb... Thermops.... 0,6 - 180 ml" 

 

A) Recipe: Infusi herbae Thermopsidis 0,6 - 180 ml 

B) Recipe: Infusi herbae Thermopsis 0,6 - 180 ml 

C) Recipe: Infusae herbae Thermopsidis 0,6 - 180 ml 

D) Recipe: Infusi herbi Thermopsidis 0,6 - 180 ml 

A  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Tabulett... 

Oleandomycin... phosphat... 0,012 obduct... numero 

30" 

 

A) Recipe: Tabulettas Oleandomycini phosphatis 

0,012 obductas numero 30 

B) Recipe: Tabulettas Oleandomycin phosphatas 

0,012 obductas numero 30 

C) Recipe: Tabulettae Oleandomycini phosphatis 

0,012 obductae numero 30 

D) Recipe: Tabulettas Oleandomycini phosphati 

0,012 obducti numero 30 

A  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Solutio... 

Acid... hydrochloric... 4 ml" 

 

A) Recipe: Solutionis Acidi hydrochlorici 4 ml 

B) Recipe: Solution Acidi hydrochlorici 4 ml 

C) Recipe: Solutio Acidi hydrochlorici 4 ml 

A  



D) Recipe: Solutionis Acidum hydrochloricum 4 ml 

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: 

Suppositori... cum Ichthyol... 0,2 numero 10" 

 

A) Recipe: Suppositorii cum Ichthyolo 0,2 numero 

10 

B) Recipe: Suppositorium cum Ichthyoli 0,2 numero 

10 

C) Recipe: Suppositoria cum Ichthyolo 0,2 numero 

10 

D) Recipe: Suppositoriorum cum Ichthyolo 0,2 

numero 10 

C  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Solutio... 

Ammoni... caustic... guttas X" 

 

A) Recipe: Solution Ammonii caustici guttas X 

B) Recipe: Solutio Ammonii caustici guttas X 

C) Recipe: Solutionis Ammonii caustici guttas X 

D) Recipe: Solutionis Ammonii causticis guttas X 

C  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Infus... 

radic... Althae... 6,0 – 180 ml" 

 

A) Recipe: Infusi radici Althaea 6,0 – 180 ml 

B) Recipe: Infusum radicum Althaeae 6,0 – 180 ml 

C) Recipe: Infusi radicis Althaeae 6,0 – 180 ml 

D) Recipe: Infusi radix Althaeae 6,0 – 180 ml 

C  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Spirit... 

camphorat... 10% 40 ml" 

 

A) Recipe: Spiritus camphoratus 10% 40 ml 

B) Recipe: Spiriti camphorati 10% 40 ml 

C) Recipe: Spiritus camphorati 10% 40 ml 

D) Recipe: Spiritus camphoratum 10% 40 ml 

C  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Aether... 

aethylic... 10 ml" 

 

A) Recipe: Aether aethylicus 10 ml 

B) Recipe: Aetheris aethylici 10 ml 

C) Recipe: Aether aethylici 10 ml 

D) Recipe: Aetheris aethylicis 10 ml 

B  

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Bari... 

sulfit... 0,2" 

 

A) Recipe: Barii sulfit 0,2 

B) Recipe: Barii sulfitis 0,2 

C) Recipe: Barium sulfitis 0,2 

B  



D) Recipe: Barii sulfis 0,2 

Выберите корректные окончания данного 

рецептурного словосочетания: "Recipe: Zinc... 

sulf.... 0,025" 

 

A) Recipe: Zincum sulfat 0,025 

B) Recipe: Zinci sulfatis 0,025 

C) Recipe: Zinci sulfas 0,025 

D) Recipe: Zinci sulfat 0,025 

B  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Magnesi... oxyd... ) 0,1" 

 

A) Recipe: Magnesium oxydi 0,1 

B) Recipe: Magnesium oxydum 0,1 

C) Recipe: Magnesii oxydi 0,1 

D) Recipe: Magnesii oxyd 0,1 

C  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных 

терминов: "Recipe:  (Sulfur... depurat...) 0,05" 

 

A) Recipe: Sulfur depurati 0,05 

B) Recipe: Sulfur depuratus 0,05 

C) Recipe: Sulfuris depurati 0,05 

D) Recipe: Sulfuris depuratis 0,05 

C  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Unguent... Hydrargyr... alb...) 5% 25.0" 

 

A) Recipe: Unguentum Hydrargyri album 5% 25,0 

B) Recipe: Unguenti Hydrargyrum albi 5% 25,0 

C) Recipe: Unguenti Hydrargyri albae 5% 25,0 

D) Recipe: Unguenti Hydrargyri albi 5% 25,0 

D  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Solutio... Iod... spirituos...) 5%" 

 

A) Recipe: Solutio Iodi spirituosi 5% 

B) Recipe: Solutionis Iodi spirituosi 5% 

C) Recipe: Solutionis Iodum spirituosae 5% 

D) Recipe: Solutionis Iodi spirituosae 5% 

D  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Suppositori... rectal... numero 10)" 

 

A) Recipe: Suppositorium rectalis numero 10 

B) Recipe: Suppositorii rectalis numero 10 

C) Recipe: Suppositoria rectales numero 10 

D) Recipe: Suppositoria rectalia numero 10 

D  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Infusum... radic... Valerian...) ex 10,0-200 ml" 

D  



 

A) Recipe: Infusi radici Valerianae ex 10,0-200 ml 

B) Recipe: Infusi radix Valerianae ex 10,0-200 ml 

C) Recipe: Infusum radicis Valerianae ex 10,0-200 

ml 

D) Recipe: Infusi radicis Valerianae ex 10,0-200 ml 

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Oleum... Oliv... 50 ml" 

 

A) Recipe: Olei Olivae 50 ml 

B) Recipe: Oleum Olivae 50 ml 

C) Recipe: Oleorum Olivae 50 ml 

D) Recipe: Olei Olivarum 50 ml 

D  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Species…  antiasthmatic...) 50,0" 

 

A) Recipe: Speciei antiasthmaticae 50,0 

B) Recipe: Speciarum antiasthmaticarum 50,0 

C) Recipe: Speciei antiasthmaticei 50,0 

D) Recipe: Specierum antiasthmaticarum 50,0 

D  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Tabuletta, ae f) (Paracetamolum, i n) 0,5 " 

 

A) Recipe: Tabulettae Paracetamoli 0,5 numero 12 

B) Recipe: Tabulettas Paracetamolum 0,5 numero 12 

C) Recipe: Tabuletta Paracetamoli 0,5 numero 12 

D) Recipe: Tabulettas Paracetamoli 0,5 numero 12 

D  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Spirit…  aethylic…)  95%  5 ml" 

 

A) Recipe: Spiritus aethylicus  95% 5 ml 

B) Recipe: Spiriti aethylici  95% 5 ml 

C) Recipe: Spirituosus aethylici  95% 5 ml 

D) Recipe: Spiritus aethylici  95% 5 ml 

D  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Solution… Nitroglycerin… oleos…) 1%  0,0005" 

 

A) Recipe: Solutionis Nitroglycerini oleosis 1% 

0,0005 

B) Recipe: Solutionis Nitroglycerini oleosi 1% 

0,0005 

C) Recipe: Solutionis Nitroglycerini oleosae 1% 

0,0005 

D) Recipe: Solutio Nitroglycerini oleosus 1% 0,0005 

C  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

C  



(Tabulett… ”Microid…” cum Phenobarbital… 

obduct…) numero 10" 

 

A) Recipe: Tabulettae ”Microidum” cum 

Phenobarbitalo obductae numero 10 

B) Recipe: Tabulettas ”Microidi” cum 

Phenobarbitalum obductas numero 10 

C) Recipe: Tabulettas ”Microidum” cum 

Phenobarbitalo obductas numero 10 

D) Recipe: Tabuletta ”Microidum” cum 

Phenobarbitalo obducta numero 10 

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Suppositori… ”Anusol…")  numero 10" 

 

A) Recipe: Suppositoria ”Anusolum” numero 10 

B) Recipe: Suppositorium ”Anusoli” numero 10 

C) Recipe: Suppositorii ”Anusolum” numero 10 

D) Recipe: Suppositoriorum ”Anusolum” numero 10 

A  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Extract… Crataeg… fluid…) 25,0" 

 

A) Recipe: Extracti Crataegi fluidi 25,0 

B) Recipe: Extractum Crataegi fluidum 25,0 

C) Recipe: Extracti Crataegus fluidi 25,0 

D) Recipe: Extracti Crataegi fluidae 25,0 

A  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Suppositorium, i n;  vaginalis, e;  cum 

(Abl.);  Synthomycinum, i n) numero 10" 

 

A) Recipe: Suppositoria vaginalia cum 

Synthomycino numero 10 

B) Recipe: Suppositorii vaginalis cum Synthomycino 

numero 10 

C) Recipe: Suppositorium vaginale cum 

Synthomycino numero 10 

D) Recipe: Suppositoria vaginalia cum 

Synthomycini numero 10 

A  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

Tabuletta,ae f; “Quadevitum” (obductus, a, um) 

numero 10" 

 

A) Recipe: Tabulettae “Quadevitum” obductae 

numero 10 

B) Recipe: Tabuletta “Quadevitum” obducta numero 

10 

C) Recipe: Tabulettas “Quadevitum” obductas 

numero 10 

C  



D) Recipe: Tabulettas “Quadeviti” obductas numero 

10 

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Aether, eris m; pro (Abl.); narcosis, is f (греч.))" 

 

A) Recipe: Aether pro narcosi 

B) Recipe: Aetheris pro narcosis 

C) Recipe: Aetheris pro narcosi 

D) Recipe: Aether pro narcosis 

 

C 

 

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Emulsum, i n; semen, inis n; Amygdalus, i f dulcis, 

e)" 

 

A) Recipe: Emulsum seminum Amygdali dulcis 

B) Recipe: Emulsi seminis Amygdali dulce 

C) Recipe: Emulsi seminum Amygdali dulcis 

D) Recipe: Emulsi seminorum Amygdali dulcis 

C  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Solutio,onis ) (spirituosus, a, um) 10ml" 

 

A) Recipe: Solutio spirituosus 10ml 

B) Recipe: Solutionis spirituosae 10ml 

C) Recipe: Solutio spirituosae 10ml 

D) Recipe: Solutionis spirituosi 10ml 

B  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Suppositorium, i n) (“Anaesthesolum”) numero 10" 

 

A) Recipe: Suppositorium “Anaesthesoli” numero 10 

B) Recipe: Suppositoria “Anaesthesolum” numero 

10 

C) Recipe: Suppositoriae “Anaesthesolum” numero 

10 

D) Recipe: Suppositorii “Anaesthesolum” numero 10 

B  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Infusum, i n) (radix, icis f) (Valeriana, ae f) ex 10,0-

200 ml" 

 

A) Recipe: Infusum radicis Valerianae ex 10,0-200 

ml 

B) Recipe: Infusi radix Valerianae ex 10,0-200 ml 

C) Recipe: Infusi radicum Valerianae ex 10,0-200 ml 

D) Recipe: Infusi radicis Valeriana ex 10,0-200 ml 

C  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: "Recipe: 

(Oleum, i n) (Amygdala, ae f) 50 ml" 

 

A) Recipe: Oleum Amygdalae 50 ml 

C  



B) Recipe: Olei Amygdalae 50 ml 

C) Recipe: Olei Amygdalarum 50 ml 

D) Recipe: Oleorum Amygdalarum 50 ml 

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов:Recipe: 

(Thiaminum i n, chloridum, i  n) 0,02 

 

A) Recipe: Thiamini chloridi 0,02 

B) Recipe: Thiaminum chloridum 0,02 

C) Recipe: Thiaminis chloridi 0,02 

D) Recipe: Thiamini chloridis 0,02 

A  

Составьте корректное рецептурное 

словосочетание из данных терминов: Recipe: 

(Solutio, onis f,  Acidum, i n,  boricus, a, um)  3% 10 

ml 

 

A) Recipe: Solutionis Acidi borici 3% 10 ml 

B) Recipe: Solutio Acidi borici 3% 10 ml 

C) Recipe: Solutionis Acidum boricum 3% 10 ml 

D) Recipe: Solutioni Acidi borici 3% 10 ml 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Таблетки 

Парацетамола числом 6" 

 

A) Recipe: Tabulettas Paracetamoli numero 6 

B) Recipe: Tabulettes Paracetamoli numero 6 

C) Recipe: Tabulettae Paracetamoli numero 6 

D) Recipe: Tabulettas Paracetamolum numero 6 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Новокаина, 

Стрептоцида по 0,1" 

 

A) Recipe: Novocaini, Streptocidi ana 0,1 

B) Recipe: Novocainum, Streptocidum ana 0,1 

C) Recipe: Novocaini, Streptocidi per 0,1 

D) Recipe: Novocaini, Streptocidi cum 0,1 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Простерилизовать! 

Выдать. Обозначить:" 

 

A) Sterelisetur! Detur. Signetur: 

B) Sterelisentur! Dentur. Signentur: 

C) Sterelisatur! Detur. Signetur: 

D) Sterelisa! Da. Signa: 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Аэрозоль «Пропозол» 

числом 2" 

 

A) Recĭpe: Aёrosolum “Proposōlum” numero 2 

B) Recĭpe: Aёrosoli “Proposōlum” numero 2 

C) Recĭpe: Aёrosolum “Proposōli” numero 2 

D) Recĭpe: Aёrosoli “Proposōli” numero 2 

A  



Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Свечи с 

Дипрофиллином 0,5 числом 30" 

 

A) Recĭpe: Suppositoria cum Diprophyllīno 0,5 

numĕro 30 

B) Recĭpe: Suppositorii cum Diprophyllīno 0,5 

numĕro 30 

C) Recĭpe: Suppositoria cum Diprophyllīni 0,5 

numĕro 30 

D) Recĭpe: Suppositoria cum Diprophyllīnum 0,5 

numĕro 30 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Драже Диазолина 0,05" 

 

A) Recĭpe: Dragée Diazolini 0,05 

B) Recĭpe: Dragée Diazolinum 0,05 

C) Recĭpe: Dragée Diazolin 0,05 

D) Recĭpe: Dragées Diazolini 0,05 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Драже «Ундевит» 

числом 3" 

 

A) Recipe: Dragées “Undevitum” numero 3 

B) Recipe: Dragées “Undeviti” numero 3 

C) Recipe: Dragée “Undevitum” numero 3 

D) Recipe: Dragées “Undevitum” numerus 3 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Смешай, пусть получится 

свеча" 

 

A) Misce, fiat suppositorium 

B) Misce, fiat suppositoria 

C) Misce, fiant suppositorium 

D) Misce, fiat suppositorii 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Выдай такие дозы числом 6 в 

таблетках" 

 

A) Da tales doses numero 6 in tabulettis 

B) Da talis dosis numero 6 in tabulettis 

C) Da tales doses numerum 6 in tabulettis 

D) Da tales doses numero 6 in tabulettas 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Таблетки 

Парацетамола 0,3" 

 

A) Recĭpe: Tabulettas Paracetamoli 0,3 

B) Recĭpe: Tabulettas Paracetamolum 0,3 

C) Recĭpe: Tabulettae Paracetamoli 0,3 

D) Recĭpe: Tabulettarum Paracetamoli 0,3 

A  



Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Таблетки Алоэ, 

покрытые оболочкой 0,05 числом 20" 

 

A) Recĭpe: Tabulettas Aloёs obductas 0,05 numĕro 

20 

B) Recĭpe: Tabulettas Aloё obductas 0,05 numĕro 20 

C) Recĭpe: Tabulettae Aloёs obductas 0,05 numĕro 

20 

D) Recĭpe: Tabulettarum Aloёs obductas 0,05 

numĕro 20 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Таблетки 

«Антиструмин» числом 50" 

 

A) Recĭpe: Tabulettas “Antistrumīnum” numĕro 50 

B) Recĭpe: Tabulettae “Antistrumīnum” numĕro 50 

C) Recĭpe: Tabulettas “Antistrumīni” numĕro 50 

D) Recĭpe: Tabulettarum “Antistrumīnum” numĕro 

50 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Борной кислоты 0,3" 

 

A) Recĭpe: Acidi borici 0,3 

B) Recĭpe: Acidum borici 0,3 

C) Recĭpe: Acidi boricum 0,3 

D) Recĭpe: Acidum boricum 0,3 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Масла какао сколько 

нужно" 

 

A) Recĭpe: Olei Cacao quantum satis 

B) Recĭpe: Oleum Cacao quantum satis 

C) Recĭpe: Olei Cacaum quantum satis 

D) Recĭpe: Olei Cacaoi quantum satis 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Тетрациклиновой мази 

10" 

 

A) Recĭpe: Unguenti Tetracyclīni 10 

B) Recĭpe: Unguentum Tetracyclīni 10 

C) Recĭpe: Unguenti Tetracyclīnum 10 

D) Recĭpe: Unguentis Tetracyclīni 10 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Выдать такие дозы числом 6 в 

ампулах" 

 

A) Da tales doses numero 6 in ampullis 

B) Da tales dosis numero 6 in ampullis 

C) Da tales doses numero 6 in ampullas 

D) Da tales doses numero 6 in ampullae 

A  



Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Раствора синестрола в 

масле 0,1 1 мл" 

 

A) Recipe: Solutionis Synestroli in oleo 0,11 ml 

B) Recipe: Solutionis Synestrolis in oleo 0,11 ml 

C) Recipe: Solutionis Synestrolo in oleo 0,11 ml 

D) Recipe: Solutio Synestroli in oleo 0,11 ml 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Свечи с димедролом 

0,02 числом 10" 

 

A) Recipe: Suppositoria cum Dimedrolo numero 10 

B) Recipe: Suppositoria cum Dimedroli numero 10 

C) Recipe: Suppositorii cum Dimedrolo numero 10 

D) Recipe: Suppositoria cum Dimedrolo numerum 

10 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Смешай, пусть получится мазь" 

 

A) Misce fiat unguentum 

B) Misce fiant unguentum 

C) Misce fiat unguenti 

D) Misce fiat unguentorum 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Нитрата серебра 0,21" 

 

A) Recipe: Argenti nitratis 0,21 

B) Recipe: Argentis nitratis 0,21 

C) Recipe: Argenti nitrati 0,21 

D) Recipe: Argentum nitras 0,21 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Нитрата серебра 0,21" 

 

A) Recipe: Argenti nitratis 0,21 

B) Recipe: Argentis nitratis 0,21 

C) Recipe: Argenti nitrati 0,21 

D) Recipe: Argentum nitras 0,21 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Таблетки 

сульфадимезина 0,5 в количестве 12" 

 

A) Recipe: Tabulettae Sulfadimezini 0,5 numero 12 

B) Recipe: Tabulettas Sulfadimezini 0,5 numero 12 

C) Recipe: Tabuletta Sulfadimezinum 0,5 numero 12 

D) Recipe: Tabulettam Sulfadimezini 0,5 numero 12 

B  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Сбора 

противоастматического 50,0" 

 

A) Recipe: Speciei antiasthmaticae 50,0 

B) Recipe: Speciei antiasthmatici 50,0 

C  



C) Recipe: Specierum antiasthmaticarum 50,0 

D) Recipe: Specierum antiasthmaticerum 50,0 

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Свечи с глицерином в 

количестве 10" 

 

A) Recipe: Suppositorium cum Glycerino numero 10 

B) Recipe: Suppositoriae cum Glycerino numero 10 

C) Recipe: Suppositoria cum Glycerino numero 10 

D) Recipe: Suppositorii cum Glycerino numero 10 

C  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Стрептоцида 

растворимого 5,0" 

 

A) Recipe: Streptocidum solubilis 5,0 

B) Recipe: Streptocidi solubilis 5,0 

C) Recipe: Streptocidi solubili 5,0 

D) Recipe: Streptocid solubilis 5,0 

B  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Раствора глюкозы 40% 

20 ml" 

 

A) Recipe: Solution Glucosi 40% 20 ml 

B) Recipe: Solutionis Glucosi 40% 20 ml 

C) Recipe: Solutionis Glucosum 40% 20 ml 

D) Recipe: Solutio Glucosi 40% 20 ml 

B  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Нитрата серебра 0,3" 

 

A) Recipe: Argentum nitratis 0,3 

B) Recipe: Argenti nitratis 0,3 

C) Recipe: Argenti nitras 0,3 

D) Recipe: Argentum nitrat 0,3 

B  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Таблетки 

Бромкамфоры 0,25 в количестве 10" 

 

A) Recipe: Tabulettas Bromcamphorae 0,25 numero 

10 

B) Recipe: Tabulettae Bromcamphorae 0,25 numero 

10 

C) Recipe: Tabulettam Bromcamphorae 0,25 numero 

10 

D) Recipe: Tabuletta Bromcamphorae 0,25 numero 

10 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Настоя цветков 

ромашки 20,0 – 200,0" 

 

A) Recipe: Infusi florum Chamomillae 20,0 – 200,0 

B) Recipe: Infusi floris Chamomillae 20,0 – 200,0 

A  



C) Recipe: Infusi florum Chamomillorum 20,0 – 

200,0 

D) Recipe: Infusi floris Chamomilli 20,0 – 200,0 

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: " Смешай, пусть получится 

порошок" 

 

A) Misce fiat pulvis 

B) Misce fiat pulver 

C) Misce fiat pulveris 

D) Misce fiat pulvus 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Кофеина-бензоата 

натрия  0,1" 

 

A) Recipe: Coffeini-natrii benzoatis 0,1 

B) Recipe: Coffeini-natrium benzoatis 0,1 

C) Recipe: Coffeini-natrii benzoati 0,1 

D) Recipe: Coffeini-natriis benzoatis 0,1 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Ацетилсалициловой 

кислоты по 0,25" 

 

A) Recipe: Acidi acetylsalicylici ana 0,25 

B) Recipe: Acidum acetylsalicylicum ana 0,25 

C) Recipe: Acidis acetylsalicylicis ana 0,25 

D) Recipe: Acidi acetylsalicylicae ana 0,25 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Аэрозоля "Пропосол" 

50,0" 

 

A) Recipe: Aërosoli “Proposolum” 

B) Recipe: Aërosolis “Proposolum” 

C) Recipe: Aërosolum “Proposolum” 

D) Recipe: Aërosoli “Proposoli” 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Раствора глюкозы 5 % 

50 мл" 

 

A) Recipe: Solutionis Glycosi 5% 50 ml 

B) Recipe: Solutionis Glycosae 5% 50 ml 

C) Recipe: Solutionis Glycosum 5% 50 ml 

D) Recipe: Solutioni Glycosi 5% 50 ml 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Свечи "Цефекон" 

числом 10" 

 

A) Recipe: Suppositoria «Cefeconum» numero 10 

B) Recipe: Suppositoria «Cefeconi» numero 10 

C) Recipe: Suppositorium «Cefeconi» numero 10 

D) Recipe: Suppositories «Cefeconi» numero 10 

A  



Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Раствора фурацилина 

0,02 % 10,0" 

 

A) Recipe: Solutionis Furacilini 0,02% 10,0 

B) Recipe: Solutionis Furacilinum 0,02% 10,0 

C) Recipe: Solutionis Furacilinae 0,02% 10,0 

D) Recipe: Solutioni Furacilini 0,02% 10,0 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Таблетки экстракта 

валерианы 0,02, покрытые оболочкой, числом 10" 

 

A) Recipe: Tabuletas extracti Valerianae 0,02 

obductas numero 10 

B) Recipe: Tabuletae extracti Valerianae 0,02 

obductas numero 10 

C) Recipe: tabuletas extracti Valerianas 0,02 

obductas numero 10 

D) Recipe: Tabuletas extractis Valerianae 0,02 

obductas numero 10 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Выдай такие дозы числом 12" 

 

A) Da tales doses numero 12 

B) Da talis dosis numero 12 

C) Da talus dosus numero 12 

D) Da tales doses numerum 12 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Смешай, пусть получится 

ректальный суппозиторий" 

 

A) Misce fiat suppositorium rectale 

B) Misce fiant suppositorium rectale 

C) Misce fiat suppositoria rectalia 

D) Misce fiat suppositorii rectalis 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Раствора адреналина 

гидротартрата 0,18 % 15 капель" 

 

A) Recipe: Solutionis Adrenalini hydrotartratis 

0,18% guttas XV 

B) Recipe: Solutionis Adrenalini hydrotartrati 0,18% 

guttas XV 

C) Recipe: Solutionis Adrenalini hydrotartratis 

0,18% guttae XV 

D) Recipe: Solutionis Adrenalinis hydrotartratis 

0,18% guttas XV 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Экстракта красавки 

0,015" 

 

A) Recipe: Extracti Belladonnae 0,015 

A  



B) Recipe: Extractis Belladonnae 0,015 

C) Recipe: Extractum Belladonnae 0,015 

D) Recipe: Extracti Belladonni 0,015 

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми:  Плодов шиповника 

20,0" 

 

A) Recipe: Fructuum Rosae 20,0 

B) Recipe: Fructorum Rosae 20,0 

C) Recipe: Fructarum Rosae 20,0 

D) Recipe: Fructuum Rosum 20,0 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Таблетки натрия 

флюората 0,001 числом 20" 

 

A) Recipe: Tabulettas Natrii fluoratis 0,001 numero 

20 

B) Recipe: Tabulettas Natrii fluorati 0,001 numero 

20 

C) Recipe: Tabulettae Natrii fluoratis 0,001 numero 

20 

D) Recipe: Tabulettas Natrium fluoratum 0,001 

numero 20 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми:  Дистиллированной 

воды 180,0" 

 

A) Recipe: Aquae destillatae 180,0 

B) Recipe: Aqua destillata 180,0 

C) Recipe: Aquam destillatam 180,0 

D) Recipe: Aquas destillatas 180,0 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Натрия салицилата 

10,0" 

 

A) Recipe: Natrii salycilatis 10,0 

B) Recipe: Natrii salycilas 10,0 

C) Recipe: Natrium salycilatis 10,0 

D) Recipe: Natrii salycilati 10,0 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Корневища с корнями 

валерианы по 5,0" 

 

A) Recipe: Rhizomatis cum radicibus Valerianae ana 

5,0 

B) Recipe: Rhizomatis cum radicis Valerianae ana 

5,0 

C) Recipe: Rhizomatis cum radicibus Valeriana ana 

5,0 

D) Recipe: Rhizomatis cum radicum Valerianae ana 

5,0 

A  



Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми:  Листьев мяты 

перечной" 

 

A) Recipe: Foliorum Menthae piperitae 

B) Recipe: Foliorum Mentha piperita 

C) Recipe: Foliorum Menthae piperitorum 

D) Recipe: Foliorum Menthi piperiti 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми:  Листьев крапивы по 

15,0" 

 

A) Recipe: foliorum Urticae ana 15,0 

B) Recipe: folium Urticae ana 15,0 

C) Recipe: foliorum Urtici ana 15,0 

D) Recipe: foliorum Urticorum ana 15,0 

A  

Найдите корректный перевод рецептурного 

словосочетания: "Возьми: Коры крушины" 

 

A) Recipe: Corticis Frangulae 

B) Recipe: Cortex Frangulae 

C) Recipe: Corticis Franguli 

D) Recipe: Corticis Frangulis 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "средства, 

способствующие регенерации костной ткани" 

 

A) -onc(o)- 

B) -oestr- 

C) -oss- 

D) -orex- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"противоопухолевые средства" 

 

A) -onc(o)- 

B) -oestr- 

C) -oss- 

D) -orex- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "препараты 

женских половых гормонов" 

 

A) -onc(o)- 

B) -oestr- 

C) -ster- 

D) -cort- 

B  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "наличие 

атома азота в соединениях" 

 

A) -as- 

B  



B) -az- 

C) -benz- 

D) -zym- 

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "названия 

различных ферментных препаратов" 

 

A) -as- 

B) -az- 

C) -form- 

D) -phen- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "алкалоиды 

барвинка" 

 

A) -vit- 

B) -vir- 

C) -vin- 

D) -vas- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "препараты 

применяемые в гинекологии" 

 

A) -fem- 

B) -fung- 

C) -form- 

D) -haem- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"препараты, улучшающие процессы 

пищеварения" 

 

A) -purg- 

B) -pres(s)- 

C) -peps- 

D) -pyr- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"слабительные препараты" 

 

A) -purg- 

B) -pres(s)- 

C) -peps- 

D) -phen- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"антигипертензивные препараты" 

 

A) -purg- 

B) -pres(s)- 

C) -peps- 

D) -phen- 

B  



Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"противовирусные препараты" 

 

A) -vit- 

B) -vir- 

C) -zep- 

D) -vas- 

B  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"ингибиторы ферментов" 

 

A) -verm- 

B) -zepam- 

C) -tropus- 

D) -stat- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"направленность действия препарата" 

 

A) -verm- 

B) -zepam- 

C) -tropus- 

D) -stat- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "средства, 

влияющие на сердечно-сосудистую систему" 

 

A) -vit- 

B) -vir- 

C) -zep- 

D) -vas- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "средства, 

влияющие на мочевыделительную систему" 

 

A) -uro- 

B) -vir- 

C) -tropus- 

D) -vas- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"антигельминтные средства" 

 

A) -verm- 

B) -vir- 

C) -tropus- 

D) -vas- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "средства, 

влияющие на свертывание крови" 

 

D  



A) -verm- 

B) -thyr- 

C) -tropus- 

D) -tromb- 

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"успокаивающее средство" 

 

A) -tranquil- 

B) -thyr- 

C) -tropus- 

D) -tromb- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "наличие 

атома серы в названиях" 

 

A) -thi(о)- 

B) -thyr- 

C) -uro- 

D) -test- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "препараты 

мужских половых гормонов" 

 

A) -thi(о)- 

B) -thyr- 

C) -uro- 

D) -test- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"препараты гормонов щитовидной железы" 

 

A) -thi(о)- 

B) -thyr- 

C) -uro- 

D) -test- 

B  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"снотворное средство" 

 

A) -ster- 

B) -stat- 

C) -spasm- 

D) -somn- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "препарат 

мужских половых гормонов" 

 

A) -ster- 

B) -stat- 

C) -spasm- 

D) -somn- 

A  



Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"противосудорожные средства" 

 

A) -ster- 

B) -stat- 

C) -spasm- 

D) -somn- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"противомикробные и дезинфицирующие 

средства" 

 

A) -sed- 

B) -pyo- 

C) -sept- 

D) -somn- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "средства, 

способствующие регенерации костной ткани" 

 

A) -oxy- 

B) -pyo- 

C) -sept- 

D) -oste- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "препараты 

гормона жёлтого тела яичника" 

 

A) -graph- 

B) -gnost- 

C) -glyc- 

D) -gest- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"гипогликемические сульфаниламиды" 

 

A) -graph- 

B) -gnost- 

C) -glyc- 

D) -gest- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"диагностические средства" 

 

A) -graph- 

B) -gnost- 

C) -glyc- 

D) -gest- 

B  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"диагностические средства" 

B  



 

A) -graph- 

B) -gnost- 

C) -glyc- 

D) -gest- 

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "cредства, 

влияющие на желчеотделение" 

 

A) -cort- 

B) -cyt- 

C) -chol- 

D) -chon- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"местноанестезирующие средства" 

 

A) -dorm- 

B) -cyt- 

C) -cyan- 

D) -cain- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"местноанестезирующие средства, cнятие 

чувствительности" 

 

A) -aesth- 

B) -aeth- 

C) -anth- 

D) -(a)zon- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"противотревожные средства, анксиолитики" 

 

A) -rheo- 

B) -test- 

C) -thyr- 

D) -zep- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"препараты, улучшающие кровоток" 

 

A) -rheo- 

B) -test- 

C) -thyr- 

D) -meth- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"препараты, производные муравьиной кислоты" 

 

A) -cain- 

B) -test- 

C  



C) -form- 

D) -cort- 

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"противоопухолевые препараты, которые 

нарушают процессы роста, развития и механизмы 

деления клеток организма" 

 

A) -cain- 

B) -dol- 

C) -myco- 

D) -cyt- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"слабительные" 

 

A) -peps-, -pept- 

B) -orex- 

C) -purg- 

D) -ur- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"понижающие аппетит" 

 

A) -peps-, -pept- 

B) -orex- 

C) -purg- 

D) -ur- 

B  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "средства, 

действующие на мочевыделительную систему" 

 

A) -peps-, -pept- 

B) -orex- 

C) -purg- 

D) -ur- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"препараты, улучшающие процессы 

пищеварения" 

 

A) -peps-, -pept- 

B) -orex- 

C) -purg- 

D) -ur- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"рентгеноконтрастные" 

 

A) -graph-, -graf- 

B) -haem(at)- 

C) -naphth- 

A  



D) -thio- 

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"препараты, изготовленные из нефти или 

продуктов её переработки" 

 

A) -graph-, -graf- 

B) -haem(at)- 

C) -naphth- 

D) -thio- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"действующие на кровь, кровоостанавливающие" 

 

A) -graph-, -graf- 

B) -haem(at)- 

C) -naphth- 

D) -thio- 

B  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"освобождение от патогенного или 

патологического фактора" 

 

A) -myc- 

B) -lyt-, -lytin- 

C) -phyll- 

D) -thio- 

B  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"содержащие серу" 

 

A) -myc- 

B) -lyt-, -lytin- 

C) -phyll- 

D) -thio- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"противогрибковые" 

 

A) -myc- 

B) -lyt-, -lytin- 

C) -phyll- 

D) -thio- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "лист, 

растительное сырьё" 

 

A) -myc- 

B) -lyt-, -lytin- 

C) -phyll- 

D) -thio- 

C  



Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"жаропонижающие" 

 

A) -cyclin- 

B) -test- 

C) -pyr- 

D) -cort(ic)- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"андрогенные" 

 

A) -cyclin- 

B) -test- 

C) -pyr- 

D) -cort(ic)- 

B  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"антибиотики-тетрациклины" 

 

A) -cyclin- 

B) -test- 

C) -pyr- 

D) -cort(ic)- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "препараты 

коры надпочечников" 

 

A) -cyclin- 

B) -test- 

C) -pyr- 

D) -cort(ic)- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"антибиотики, продуцируемые штаммами 

лучистым грибом Streptomyces" 

 

A) -dorm- 

B) -helm(int)- 

C) -lax- 

D) -mycin-, -mycet- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"снотворные" 

 

A) -dorm- 

B) -helm(int)- 

C) -lax- 

D) -mycin-, -mycet- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"слабительные" 

C  



 

A) -dorm- 

B) -helm(int)- 

C) -lax- 

D) -mycin-, -mycet- 

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"противогрибковые" 

 

A) -dorm- 

B) -ten(s)- 

C) -fung- 

D) -phlog- 

C  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"снотворные" 

 

A) -dorm- 

B) -ten(s)- 

C) -fung- 

D) -phlog- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"противовоспалительные" 

 

A) -dorm- 

B) -ten(s)- 

C) -fung- 

D) -phlog- 

D  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"действующие на давление крови" 

 

A) -dorm- 

B) -ten(s)- 

C) -fung- 

D) -phlog- 

B  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "местные 

анестетики" 

 

A) -adol- 

B) -cain- 

C) -andr- 

D) -sed- 

B  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: "препараты 

мужских половых гормонов" 

 

A) -adol- 

B) -cain- 

C) -andr- 

C  



D) -sed- 

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"болеутоляющие" 

 

A) -adol- 

B) -cain- 

C) -andr- 

D) -sed- 

A  

Выберите частотный отрезок наименований 

лекарственных средств со значением: 

"успокаивающие" 

 

A) -adol- 

B) -cain- 

C) -andr- 

D) -sed- 

D  

Выберите правильный перевод терминов, 

составленных из данных слов: extractum, i n; 

fluidus, a, um; Crataegus, i f 

 

A) extractum Crataegus fluidum 

B) extractum Crataegi fluidum 

C) extracti Crataegi fluidi 

D) extractum Crataegi fluidi 

B  

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "ректальная свеча" 

 

A) solutio oleosa 

B) aqua destillata 

C) extractum fluidum 

D) suppositorium rectale 

D  

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "масляный раствор" 

 

A) solutio oleosa 

B) aqua destillata 

C) extractum fluidum 

D) suppositorium rectale 

A  

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "жидкий экстракт" 

 

A) solutio oleosa 

B) aqua destillata 

C) extractum fluidum 

D) suppositorium rectale 

C  

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "дистиллированная вода" 

 

A) solutio oleosa 

B) Soaqua destillata 

C)  extractum fluidum 

B  



D) Oleum Ricini 

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "масляный раствор камфоры" 

 

A) Solutio Nitroglycerini oleosa 

B) Solutio Camphorae oleosa 

C) Oleum Hyoscyami 

D) Oleum Ricini 

B  

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "нашатырный спирт" 

 

A) Solutio Nitroglycerini 

B) Solutio Ammonii caustici 

C) Oleum Hyoscyami 

D) Oleum Ricini 

B  

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "нашатырно-анисовые капли" 

 

A) Solutio Nitroglycerini oleosa 

B) Solutio Ammonii caustici 

C) Liquor Ammonii anisatus 

D) Oleum Ricini 

C  

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "беленное масло" 

 

A) Oleum Helianthi 

B) Oleum Olivarum 

C) Oleum Hyoscyami 

D) Oleum Ricini 

C  

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "эвкалиптовое масло" 

 

A) Oleum Helianthi 

B) Oleum Olivarum 

C) Oleum Eucalypti 

D) Oleum Ricini 

C  

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "подсолнечное масло" 

 

A) Oleum Helianthi 

B) Oleum Olivarum 

C) Oleum Eucalypti 

D) Oleum Ricini 

A  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "корневище с корнями" 

 

A) per rectum 

B) rhizoma cum radicibus 

C) Statim 

D) per os 

B  

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "касторовое масло" 

D  



 

A) Oleum Helianthi 

B) Oleum Olivarum 

C) Oleum Eucalypti 

D) Oleum Ricini 

Установите соответствие фармацевтического 

термина: "оливковое масло" 

 

A) Oleum Helianthi 

B) Oleum Olivarum 

C) Oleum Eucalypti 

D) Oleum Ricini 

B  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "через прямую кишку" 

 

A) per rectum 

B) Citissime 

C) Statim 

D) per os 

A  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "через рот, перорально" 

 

A) Cito 

B) Citissime 

C) Statim 

D) per os 

D  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "Немедленно" 

 

A) Cito 

B) Citissime 

C) Statim 

D) per os 

C  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "Очень срочно" 

 

A) Cito 

B) Citissime 

C) Statim 

D) per os 

B  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "Срочно" 

 

A) Cito 

B) Citissime 

C) Statim 

D) per os 

A  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "против кашля" 

 

A) pro dosi 

B) in spritz-tubulis 

D  



C) in charta cerata 

D) contra tussim 

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "суточная доза" 

 

A) pro dosi 

B) in spritz-tubulis 

C) in charta cerata 

D) pro die 

A  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "на живом организме" 

 

A) in tabulettis obductis 

B) in spritz-tubulis 

C) in charta cerata 

D) in vivo 

D  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "на один приём" 

 

A) pro narcosi 

B) pro inhalatione 

C) pro infantibus 

D) pro dosi 

D  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "для ингаляции" 

 

A) pro injectionibus 

B) pro inhalatione 

C) pro infantibus 

D) pro dosi 

B  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "для инъекций" 

 

A) pro injectionibus 

B) pro inhalatione 

C) pro infantibus 

D) pro dosi 

A  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "для детей" 

 

A) pro narcosi 

B) pro inhalatione 

C) pro infantibus 

D) pro dosi 

C  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "для наркоза" 

 

A) pro narcosi 

B) pro infantibus 

C) pro dosi 

D) pro injectionibus 

A  



Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "в тёмной склянке" 

 

A) in tabulettis obductis 

B) in spritz-tubulis 

C) in charta cerata 

D) in vitro nigro 

D  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "в вощеной бумаге" 

 

A) in tabulettis obductis 

B) in spritz-tubulis 

C) in charta cerata 

D) in vitro nigro 

C  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "в шприц-тюбиках" 

 

A) in tabulettis obductis 

B) in spritz-tubulis 

C) in charta cerata 

D) in vitro nigro 

B  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "в таблетках, покрытых оболочкой" 

 

A) in tabulettis obductis 

B) in spritz-tubulis 

C) in charta cerata 

D) in vitro nigro 

A  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "в тёмной склянке" 

 

A) in vitro nigro 

B) in vivo 

C) per se 

D) ex tempore 

A  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "для наружного применения" 

 

A) ad usum externum 

B) ad usum internum 

C) ex tempore 

D) в чистом виде 

A  

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "по мере требования" 

 

A) ex tempore 

B) in charta cerata 

C) per se 

D) quantum satis 

A  

Выберите правильное соответствие рецептурного 

выражения: "для внутреннего употребления" 

 

A  



A) ad usum internum 

B) ex tempore 

C) ad usum externum 

D) contra tussim 

Выберите правильный вариант рецептурного 

выражения: "в чистом виде" 

 

A) per se 

B) quantum satis 

C) contra tussim 

D) in vivo 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Смертельный исход» 

 

A) Status localis 

B) Modus vivendi 

C) Exĭtus letālis 

D) Habĭtus aegrōti 

C  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Жить значит мыслить» 

 

A) Vivere est cogitare 

B) Medicina soror philosophiae 

C) Labor corpus firmat 

D) Fortūna caeca est 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Врач, лечи больного, а не болезнь» 

 

A) Medice, cura aegrotum, sed non morbum 

B) Medicina soror philosophiae 

C) Medica mente, non medicamentis 

D) Morbi non eloquentia, sed remediis curantur 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Лечи умом, а не лекарствами» 

 

A) Medice, cura aegrotum, sed non morbum 

B) Medica mente, non medicamentis 

C) Medicus nihil aliud est;quam animi consolatio 

D) Morbi non eloquentia, sed remediis curantur 

B  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Труд укрепляет тело» 

 

A) Valetudo bonum optimum 

B) Labor corpus firmat 

C) Cognosce te ipsum 

D) Errāre humānum est 

B  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«По правилам искусства» 

 

A) Loco dolenti 

B) Lege artis 

C) Cognosce te ipsum 

B  



D) Casus ordinarius 

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Обычный случай» 

 

A) Loco dolenti 

B) Lege artis 

C) Casus ordinarius 

D) Casus extraordinarius 

C  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Необычный случай» 

 

A) Casus belli 

B) Lege artis 

C) Casus ordinarius 

D) Casus extraordinarius 

D  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Разовая доза» 

 

A) Dosis minima 

B) Dosis curativa 

C) Dosis toxica 

D) Dosis pro dosi 

D  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Познай самого себя» 

 

A) Omne nimium nocet 

B) Errāre humānum est 

C) Cogito, ergo sum 

D) Cognosce te ipsum 

D  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Человеку свойственно ошибаться» 

 

A) Omne nimium nocet 

B) Errāre humānum est 

C) Cogito, ergo sum 

D) Cognosce te ipsum 

B  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Всякое излишество вредно» 

 

A) Omne nimium nocet 

B) Errāre humānum est 

C) Qualis vita, finis ita 

D) Cognosce te ipsum 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Общий вид больного» 

 

A) Doctor honōris causa 

B) Errāre humānum est 

C) Diagnōsis bona – curatio bona 

D) Habĭtus aegrōti 

D  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Образ жизни» 

D  



 

A) Circǔlus vitiōsus 

B) Natura rerum 

C) Lapsus calǎmi 

D) Modus vivendi 

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Ты должен, значит можешь» 

 

A) Ubi pus, ibi incisio 

B) Dum spiro, spero 

C) Qualis rex, talis grex 

D) Debes, ergo potes 

D  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Где гной, там разрез» 

 

A) Ubi pus, ibi incisio 

B) Condicio, sine qua non 

C) Qualis rex, talis grex 

D) Debes, ergo potes 

 

A 

 

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Местное состояние» 

 

A) Status localis 

B) Status naturalis 

C) Status idem 

D) Status quo (ante) 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Опыт – лучший учитель» 

 

A) Usus est optĭmus magister 

B) Verba magistri 

C) Valetudo bonum optimum 

D) Labor omnia vincit 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Состояние то же самое» 

 

A) Status localis 

B) Status naturalis 

C) Status idem 

D) Status quo (ante) 

C  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Естественное состояние» 

 

A) Status localis 

B) Status naturalis 

C) Status idem 

D) Status quo (ante) 

B  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Состояние прежнее (до болезни)» 

 

A) Status localis 

B) Status naturalis 

D  



C) Status idem 

D) Status quo ante 

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Сведения о жизни» 

 

A) Anamnēsis morbi 

B) Anamnēsis vitae 

C) Diagnōsis bona 

D) Diagnōsis mala 

B  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Сведения о болезни» 

 

A) Anamnēsis morbi 

B) Anamnēsis vitae 

C) Diagnōsis bona 

D) Aetiologia morbi 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Сомнительный прогноз» 

 

A) Prognōsis dubia 

B) Prognōsis mala 

C) Prognōsis pessĭma 

D) Prognōsis letālis 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Плохой прогноз» 

 

A) Prognōsis dubia 

B) Prognōsis mala 

C) Prognōsis bona 

D) Prognōsis letālis 

B  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Смертельный прогноз» 

 

A) Prognōsis dubia 

B) Prognōsis mala 

C) Prognōsis bona 

D) Prognōsis letālis 

D  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Очень хороший прогноз» 

 

A) Prognōsis dubia 

B) Prognōsis mala 

C) Prognōsis pessĭma 

D) Prognōsis optĭma 

D  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Праздность – мать пороков» 

 

A) Repetitio est mater studiōrum 

B) Clavus clavo pellĭtur 

C) Hygiēna amīca valetudĭnis 

D) Pigritia mater vitiōrum 

D  



Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Чистота – залог здоровья» 

 

A) Repetitio est mater studiōrum 

B) Clavus clavo pellĭtur 

C) Hygiēna amīca valetudĭnis 

D) Pigritia mater vitiōrum 

C  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Повторение – мать учения» 

 

A) Repetitio est mater studiōrum 

B) Clavus clavo pellĭtur 

C) Hygiēna amīca valetudĭnis 

D) Pigritia mater vitiōrum 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Служа другим, сгораю» 

 

A) Primum non (noli) nocēre 

B) Aliis inserviendo consūmor 

C) Verba volant, scripta manent 

D) Vultus est index anĭmi 

B  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Прежде всего – не навреди» 

 

A) Primum non (noli) nocēre 

B) Aliis inserviendo consūmor 

C) Locus minōris resistentiae 

D) Vultus est index anĭmi 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Установление причины болезни» 

 

A) Anamnēsis morbi 

B) Sedes morbi 

C) Aetiologia morbi 

D) Locus minōris resistentiae 

C  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Спеши медленно» 

 

A) Ultĭma ratio 

B) Copia verbōrum 

C) Consensus omnium 

D) Festīnā lente 

D  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Мы едим для того, чтобы жить, а не живём для 

того, чтобы есть» 

 

A) Fide, sed cui fidas, vide 

B) Non est vivĕre, sed valēre vita 

C) Edĭmus, ut vivāmus, non vivĭmus, ut edāmus 

D) Multum vinum bibĕre, non diu vivĕre 

C  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Диагноз на основании наблюдения» 

D  



 

A) Diagnōsis dubia 

B) Diagnōsis ex juvantĭbus 

C) Diagnōsis praecox 

D) Diagnōsis ex observatiōne 

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Диагноз на основании вспомогательных 

средств» 

 

A) Diagnōsis dubia 

B) Diagnōsis ex juvantĭbus 

C) Diagnōsis praecox 

D) Diagnōsis ex observatiōne 

B  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Преждевременный диагноз» 

 

A) Diagnōsis dubia 

B) Diagnōsis ex juvantĭbus 

C) Diagnōsis praecox 

D) Diagnōsis ex observatiōne 

C  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Сомнительный диагноз» 

 

A) Diagnōsis dubia 

B) Diagnōsis ex juvantĭbus 

C) Diagnōsis praecox 

D) Diagnōsis certa 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Определенный (точный) диагноз» 

 

A) Diagnōsis dubia 

B) Diagnōsis ex juvantĭbus 

C) Diagnōsis praecox 

D) Diagnōsis certa 

D  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Врач, исцели самого себя!» 

 

A) Medĭce, curā te ipsum 

B) Medica mente, non medicamentis 

C) Medice, cura aegrotum, sed non morbum 

D) Cognosce te ipsum 

A  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Здоровье – наилучшее благо» 

 

A) Omne initium difficĭle 

B) Valetudo bonum optimum 

C) Medice, cura aegrotum, sed non morbum 

D) Diagnōsis bona – curatio bona 

B  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Хороший диагноз – хорошее лечение» 

 

A) Diagnōsis ex observatiōne 

D  



B) Valetudo - bonum optimum 

C) Medice, cura aegrotum, sed non morbum 

D) Diagnōsis bona – curatio bona 

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«С устранением причины, устраняется болезнь» 

 

A) Medice, cura aegrotum, sed non morbum 

B) Sublata causa, tollitur morbus 

C) Plenus venter non studet libenter 

D) Morbi non eloquentia, sed remediis curantur 

B  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Врач – исчадие ада, если требует 

вознаграждения» 

 

A) Medice, cura aegrotum, sed non morbum 

B) Praemia cum poscit medicus, sathan est 

C) Medica mente, non medicamentis 

D) Morbi non eloquentia, sed remediis curantur 

B  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Труд и настойчивость всё побеждают» 

 

A) Medice, cura aegrotum, sed non morbum 

B) Praemia cum poscit medicus, sathan est 

C) Labor et perseverans omnia vincunt 

D) Arte et humanitāte, labōre et scientia 

C  

Найдите латинское соответствие фразеологизму 

«Из всех искусств медицина самое благородное 

(искусство)» 

 

A) Medice, cura aegrotum, sed non morbum 

B) Plenus venter non studet libenter 

C) Omnium artium medicina nobilissima est 

D) Medicina soror philosophiae 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Искусственное расширение 

кардиального отверстия желудка" 

 

A) cardiospasmus 

B) cardiotomia 

C) cardiodilatatio 

D) cardiostenosis 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Сужение кардиального 

отверстия желудка" 

 

A) cardiospasmus 

B) cardiotomia 

C) cardiodilatatio 

D) cardiostenosis 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Рассечение сердца или 

кардиального отверстия" 

B  



 

A) cardiospasmus 

B) cardiotomia 

C) cardiodilatatio 

D) cardiostenosis 

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Спазм пищевода в месте его 

перехода в желудок" 

 

A) cardiospasmus 

B) cardiotomia 

C) cardiodilatatio 

D) cardiostenosis 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция по 

освобождению нерва от спаек, рубцов" 

 

A) neurectomia 

B) neuropathia 

C) neurolysis 

D) neuritis 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Воспалительное заболевание 

нервов" 

 

A) neurectomia 

B) neuropathia 

C) neurolysis 

D) neuritis 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Полное или неполное 

иссечение участка нерва" 

 

A) neurectomia 

B) neuropathia 

C) neurolysis 

D) neuritis 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Общее наименование 

заболеваний нервов" 

 

A) neurectomia 

B) neuropathia 

C) neurolysis 

D) neuritis 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Воспалительное заболевание 

мышц" 

A) myoma 

B) myositis 

C) miosarcoma 

D) myotomia 

B  



Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Доброкачественная опухоль 

мышечной ткани" 

 

A) myoma 

B) myositis 

C) miosarcoma 

D) myotomia 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Злокачественная опухоль 

мышечной ткани" 

 

A) myoma 

B) myositis 

C) miosarcoma 

D) myotomia 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Осмотр внутренней 

поверхности пищевода" 

 

A) oesophagotomia 

B) oesophagoscopia 

C) oesophagostomia 

D) oesophagectomia 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Удаление пищевода" 

 

A) oesophagotomia 

B) oesophagoscopia 

C) oesophagostomia 

D) oesophagectomia 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция по 

рассечению стенки пищевода" 

 

A) oesophagotomia 

B) oesophagoscopia 

C) oesophagostomia 

D) oesophagectomia 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Повышенное содержание в 

крови составных частей желчи" 

 

A) cholestasis 

B) cholecystitis 

C) cholaemia 

D) cholelithiasis 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Создание искусственного 

отверстия в пищеводе" 

 

A) oesophagotomia 

C  



B) oesophagoscopia 

C) oesophagostomia 

D) oesophagectomia 

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Образование конкрементов в 

желчном пузыре" 

 

A) cholestasis 

B) cholecystitis 

C) cholaemia 

D) cholelithiasis 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Воспаление желчного 

пузыря" 

 

A) cholestasis 

B) cholecystitis 

C) cholaemia 

D) cholelithiasis 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Уменьшение поступления 

желчи" 

 

A) cholestasis 

B) cholecystitis 

C) cholaemia 

D) cholelithiasis 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Боли в конечностях" 

 

A) mastodynia 

B) spondylodynia 

C) acrodynia 

D) thoracodynia 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Боль в области молочной 

железы" 

 

A) mastodynia 

B) spondylodynia 

C) acrodynia 

D) thoracodynia 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Боль в области 

позвоночника" 

 

A) mastodynia 

B) spondylodynia 

C) acrodynia 

D) thoracodynia 

B  



Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Боль в области грудной 

клетки" 

 

A) mastodynia 

B) spondylodynia 

C) acrodynia 

D) thoracodynia 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Боль в области желудка" 

 

A) gastralgia 

B) hepatalgia 

C) cardialgia 

D) nephralgia 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Боль в области печени" 

 

A) gastralgia 

B) hepatalgia 

C) cardialgia 

D) nephralgia 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Боль в области сердца" 

 

A) gastralgia 

B) hepatalgia 

C) cardialgia 

D) nephralgia 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Боль в почках" 

 

A) gastralgia 

B) hepatalgia 

C) cardialgia 

D) nephralgia 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция: 

вскрытие просвета вены" 

 

A) laparotomia 

B) hysterotomia 

C) necrotomia 

D) phlebotomia 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция: 

рассечение некротизированных тканей" 

 

A) laparotomia 

B) hysterotomia 

C) necrotomia 

D) phlebotomia 

C  



Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция: 

рассечение полости матки" 

 

A) laparotomia 

B) hysterotomia 

C) necrotomia 

D) phlebotomia 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция: 

вскрытие брюшной полости" 

 

A) laparotomia 

B) hysterotomia 

C) necrotomia 

D) phlebotomia 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция: 

полное удаление сустава" 

 

A) cholecystectomia 

B) arthrectomia 

C) colectomia 

D) duodenectomia 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция: 

удаление желчного пузыря" 

 

A) cholecystectomia 

B) arthrectomia 

C) colectomia 

D) duodenectomia 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция: 

удаление ободочной кишки" 

 

A) cholecystectomia 

B) arthrectomia 

C) colectomia 

D) duodenectomia 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция: 

удаление двенадцатиперстной кишки" 

 

A) cholecystectomia 

B) arthrectomia 

C) colectomia 

D) duodenectomia 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Аномалия развития спинного 

мозга" 

 

C  



A) osteodysplasia 

B) myodystrophia 

C) myelodysplasia 

D) chondrodysplasia 

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Аномалия развития костной 

ткани" 

 

A) osteodysplasia 

B) myodystrophia 

C) myelodysplasia 

D) chondrodysplasia 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Нарушение развития 

хрящевой ткани" 

 

A) osteodysplasia 

B) myodystrophia 

C) myelodysplasia 

D) chondrodysplasia 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Нарушение развития 

мышечной ткани" 

 

A) osteodysplasia 

B) myodystrophia 

C) myelodysplasia 

D) chondrodysplasia 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Аномалия развития черепа" 

 

A) osteodysplasia 

B) craniodysplasia 

C) cranioplastica 

D) cranioclasia 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Общее наименование 

различных заболеваний конечностей" 

 

A) osteopathia 

B) arthropathia 

C) nephropathia 

D) acropathia 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Общее наименование 

различных заболеваний суставов" 

 

A) osteopathia 

B) arthropathia 

C) nephropathia 

D) acropathia 

B  



Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Общее наименование 

различных заболеваний почек" 

 

A) osteopathia 

B) arthropathia 

C) nephropathia 

D) acropathia 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Общее наименование 

различных болезней костей" 

 

A) osteopathia 

B) arthropathia 

C) nephropathia 

D) acropathia 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция: 

освобождение вены из окружающей рубцовой 

ткани" 

 

A) phlebolysis 

B) phlebectomia 

C) phlebosclerosis 

D) endophlebītis 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Хирургическая операция: 

удаление вены" 

 

A) phlebolysis 

B) phlebectomia 

C) phlebosclerosis 

D) endophlebītis 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Уплотнение стенок вен" 

 

A) phlebolysis 

B) phlebectomia 

C) phlebosclerosis 

D) endophlebītis 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Воспаление внутренней 

оболочки вены" 

 

A) phlebolysis 

B) phlebectomia 

C) phlebosclerosis 

D) endophlebītis   

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Воспаление внутренней 

оболочки вены" 

 

D  



A) phlebolysis 

B) phlebectomia 

C) phlebosclerosis 

D) endophlebītis 

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Вызывающий повышение 

температуры тела" 

 

A) pyogenus 

B) pyrogenus 

C) pyorrhoea 

D) pyrometria 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Вызывающий нагноение" 

 

A) pyogenus 

B) pyrogenus 

C) pyorrhoea 

D) pyrometria 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Скопление гноя в маточной 

трубе" 

 

A) pyogenus 

B) pyrogenus 

C) pyorrhoea 

D) pyosalpinx 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Измерение температуры" 

 

A) spirometria 

B) pyrogenus 

C) pyorrhoea 

D) pyrometria 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Измерение емкости легких" 

 

A) spirometria 

B) urometria 

C) calorimetria 

D) pyrometria 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Измерениеколичества мочи" 

 

A) spirometria 

B) urometria 

C) calorimetria 

D) pyrometria 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Измерениеколичества тепла, 

выделяемого в ходе физических, химических или 

биологических процессов" 

C  



 

A) spirometria 

B) urometria 

C) calorimetria 

D) pyrometria 

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Увеличенное выделение 

слюны" 

 

A) dysmenorrhoea 

B) pyorrhoea 

C) hydrorrhoea 

D) sialorrhoea 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Истечение водянистой 

жидкости" 

 

A) dysmenorrhoea 

B) pyorrhoea 

C) hydrorrhoea 

D) sialorrhoea 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Истечение водянистой 

жидкости" 

 

A) dysmenorrhoea 

B) pyorrhoea 

C) hydrorrhoea 

D) sialorrhoea 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Истечение гноя" 

 

A) dysmenorrhoea 

B) pyorrhoea 

C) hydrorrhoea 

D) sialorrhoea 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Расстройство 

менструального цикла" 

 

A) dysmenorrhoea 

B) pyorrhoea 

C) hydrorrhoea 

D) sialorrhoea 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Изменение нормальной 

микрофлоры организма" 

 

A) micropsia 

B) toxicosis 

C) dysbacteriosis 

D) bacteriaemia 

C  



Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Наличие бактерий в крови" 

 

A) haematuria 

B) toxicosis 

C) dysbacteriosis 

D) bacteriaemia 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Болезненное состояние, 

обусловленное действием на организм 

экзогенных токсинов" 

 

A) haematuria 

B) toxicosis 

C) dysbacteriosis 

D) bacteriaemia 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Повышенное содержание 

желчи в крови" 

 

A) haematuria 

B) cholecystitis 

C) cholestasis 

D) cholaemia 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Наличие крови в моче" 

 

A) uraemia 

B) haematuria  

C) haemorrhagia 

D) dysuria 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Наличие мочевины в крови" 

 

A) uraemia 

B) haematuria  

C) azoturia 

D) dysuria 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Повышенное содержание 

воды в крови" 

 

A) hydrorrhoea 

B) haematuria  

C) hydraemia 

D) pyaemia 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Повышенное содержание 

жиров в крови" 

 

A) lipidosis 

B) haematuria  

D  



C) lipuria 

D) lipaemia 

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Септическое заражение 

крови, наличие гноя в крови" 

 

A) pyogenus 

B) haemopoesis 

C) pyaemia 

D) pyelitis 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Патологический процесс, 

характеризующийся накоплением в крови желчи" 

 

A) cholestasis 

B) cholaemia 

C) pyaemia 

D) cholecystītis 

B  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Кровотечение из прямой 

кишки" 

 

A) laparorrhagia 

B) haemorrhagia 

C) proctostomia 

D) proctorrhagia 

D  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Желудочное кровотечение" 

 

A) gastroplegia 

B) gastrostomia 

C) gastrorrhagia 

D) metrorrhagia 

C  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Увеличение массы органа, 

вследствие чрезмерного питания тканей" 

 

A) hypertrophia 

B) polydipsia 

C) hyperchylia 

D) eutrophia 

A  

Из приведенных терминов выберите термин с 

общим значением: "Черепно-мозговая грыжа" 

 

A) encephalopathia 

B) encephalitis 

C) anencephalia 

D) encephalocele 

D  

 



 

 

 


